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DECRET NoEg-181 du 15 Mal 19Bg

po-rtant rat lflcat ion de l-tacco.rd.portant cr éat l-on d I une corinisstcn
mixte de coopérat lon Bén ino-C o.': ,!tuL1r:c .

32 du 9 geptembre 1977 p^rlant promulsationtale de 1a République pôpulaire-C.u BdÀ j_n et
ionnelles qui ltont mod.lfiée,

VÜ Ie Déc:et t{oee-3t, du 29 Jui}let 4988 porta.ùü composition ,lu
Consell Exécuttf National et de son Comité ?ermanènt,

IIU Ie décret No89-132 du 7 Avril 1989 portant transmission au
Comlté Permanent de l tAssemblée Nat ionale Révoluttonnaire pou-rautorlsation de ratificatlon de ltaccord portant création
dtune commission mixte de coopératlon bénino-coréenne,

ylj Ia décision NoBg-35/l,NR/c?/p rtu20 Avril 1989 autorisant ralatlfication de l rAccord portant création dtune Commission
Mixt e de Coopération Bénlno-Coréenne,

DECRETE 3

ârt lcLe 1er.- nst ratiflé ltaccord portant création drune Comrnis-
sion Mlxte de Coopération Bénino-Coréenne, dont Ie texte est joint
à ce clécret.

Afllc_le,2.- I.,e présent décret sera publié au Journal Officiel"-

f'ait à Cotrnou, Ie 15 Mai 19

par Ie Présldent de 1a République,
Chef de ltEtate Président du Consell

Exécutlf Nat ional ,

l- fr tinée ZrN§0U
Amoliatlons: PR 6
âutres Mlnistères
UNB-FASJXP 2 BCP 1

DAN 2 JORPB 1.-

SA/CC 4 CPIANR 4 CPC 2 PPC .1 SGCEIS 4 NEÂS 4
15 CEA? 6 DPE.D]I]_U{SAE 3 DB-DCF.DSDV-NTCP-DI '10

ïGE et ses Sectlons 3 nCCî 1 GC0N3 1 SPD 1 3j{-

IE PRES]DENî DE IA REPUBIIQUE,
CHEF DE IIETAT, PBESTDENî DU
coNsErr EmcuTrF NATIoNAI,

MajLh:Leu BEREKOU



riccoRD

PORÎANT CREÀTION D'UI{E COI./B/TJSSION MIXIE E}.IIRE
LE COTNERNENIENT DE LÂ REPUBLIOUE POPULAIRE DU
BENIN E? I,E GOU\TMNEMETüT DE L\ REPUBLIOUE PO-
PULI\IRE DB4OCR,IiTIQUE DE CORM.

4et: el-e--1-e!q. - Leq deux parties contractarites instituent L.me

ffiîsîiàilmlxte b énlnolcoréen:ee ( ci-après cléslgné rtConsris sicn
Irllxtetr ).

Æ§§1.- La Conmission Ivrlxte a pour objectlf I

- de rechercher les possib.llités destinées à renforcer et à ciéve1op-
per 1a ccopération dans 1es domalnes écononi.que, scientifique,
technique, social, cu1-tureJ. et autres ei.rtre 1es deux pays, et
dladopter 1es décisions et recommandations y afférentes ;

- de dresser Ie bilan de 1! application des Accords passés entre Ies
deux pays et de régIer )-es problèmes qui pouraient surgir.

La date de convocatlon de la sesslon sera f ixée d t un comuir-rn
accord par Les deux partles.

Le Chef de 1a délégation du pays h6te falt office de Prési-
dent de session.

Article 5.- Les frais inhérents à 1a oréuaration et à la teitue t1e
iE'-sffin ajrsj. que 1es frais de séjàur'de Ia dé1égatirn invitée
seront à 1a charge du pays hôte tandls quê Ies frai.s de voyage
al.l-er et retour seront supportés par Ia Partle drenvol.

4C.:!_i,cle _6.- La partie h6te corununlquera à ].rautre partie J mois
avarlt- 1â réunlon le projet dtordre du Jour de Ia sessir:.n.

Art-içle_,Z. - Les décisions et recommandations adoptées par Ia
Cornmis sion Mixte seront consignées dans le hocès-Verbal e Ia
session qul sera slg:né par les deux Chefs de ftéJ-égation.

-Artiç-Ie -8.- Chacune des parties contractantes pourra demander la
tüE[Edion ou Ie conplèment de tout ou partié du présent accord.

Le Gouvernement de 1-a République Populaire du Bénin et Ie
Gouvernement de 1a Républ1que eoputaiie Démôcratlque de Corée (ci-
après désignés rrPartles Contractantesrr ), désireux de renforcer
clavantage llamitié et Ia solidarité entre l-es deux pays et rie rléve-
lopper 1a coopératlon Sud-Sud dans l-es domaines économique, comrner-
claI, sclentiflque, tecbnique et culturel ont convenu de ce qui suit 3

Artlc1e f.- Chacure des deux délégations à 1a Commission Mlxte sera
présid6a au niveau ministériel ou de vice-mlnlstre.
Art-l-ql-g 4.- La Commission Mixte se réunlra en session ordinaire,
al-terrrativement à COTONOU et à PYONGYTiNG, rure fois tous 1es cleux
ans ou, sl besoin est, en session extraordlnaire à la convenaJlce
des deux partles contractantes .
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Les déclsions adoptées à propos de La révisLon, de 1r.r.nende-

ment, d.e. 1r interprétation et de lt appJ-icatlon du présent ÀccorC-
prendront eff et dès 1t échange des ià-struments d t alprobation des cler.xpartles.

1.r1t-!9-1_e_ 9,-
surff?-Et co
1r amlable en

Tous -les-problàmes et les différends qui pouraient
urs de lrapplica-bion du présent Àccord- se-ront rég1és àtre les deux parties contractantes.

r',rti-c_l_e- 1O.- Le présent Àccorrl entrera en vigueur dès 1a dat: d:.:
échanges des instruments de ratification conroruément aux lois et
règlements propres à chacr.ure des parties contractantes.
.lrti,clen 1.1.- Le présent accord est conclu pour une durée d.e 5 arts,
renouvelable par tacite reconducti.on pour une nouvelle durée rie 5'ans à moins que ltune des Parties Contractantes ne communioue àirautre Partie par écrit son i-ntention de Ie d.énoncer 6 mois avantl.a date de son explration.

Le présent Accord est signé à pyONGyAlIG, 1e 11 Décembre
-1 986-en doubre exerpralre originàl en rangue fràngaise et coréer::re,
1es deux textes falsarrt également foi.

POUR I.E GOUVER,NEI,,IEI\I?
DE LA REPUBLIOUE POPULÂIRE

DU BM{IN,

EtsEpEBrÇ 48F0Itllnistiellé s -Tîîaires
Etrangères et de Ia Coopération

POIJR I,E COU\TEN.}.IEI,,iET\JT
DE I,,A REPUBLISUE POPULAIRE

DH,IOCRATIQUE DE COREE,

UNG SONG NAI\I
Min stre res

Economlques Ertérieures


